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Abstract

Metaphor can be adopted and fixed into different discourses by re-contextualization, thus playing
the role of intertexuality. Under the situational context, abstract concepts and themes in a field
can be shown through “Copresentational intertexuality”; by “Coorganizational intertexuality”,
metaphor chains can construct discourse cohesion in the form of “dominating, intensify-
ing/attenuating, or saturating” structure; and “Coorientational intertexuality” can be achieved by
the superposition of prosody in poles. The integration of the three kinds of intertexuality contri-
butes to the genre intertexuality. The metaphorical intertexuality can make a functional and
pragmatic interpretation to the Sino-US “relationship” in diplomatic discourse.
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1. 518

B VAN [ 3R H “EChE” PR, SEAIRT CESCHE” M. . FBL BIUERIIER T
e~ TERGLESE A TR E (2], DOIIREE S N TR, 5 B AT 7@ MI[3].
[, S A TR R 715 OB AE TS S A S R A SRR AT SRS S AR S
HERY T AR AT IE 4] ERE, ESCHERR AT RA RIS TIREI SR FIEAE Ty, O IR
IWFITE I D REFEAIER = o -l WA B 20 D BAK ) (specific) FI 4 (¥ (generic) , BT # 1 — MER A
HARRIEIIMNAEE, JEE T —MER DA E AR X BB R G 22 f[2]. (B0 18 BAR B SCEE 2
BN, PIE M AR, BRSO huR LE MR, SIS B AT AR R ? ik
KSR ZhRETE & 22 T B = R3], B e TR & =4 — R AR T CE, g 5 AR
ARG, RABARATE T THHTEE

AET I, ASCRITRMIZ —T3CRAL, BLARGIIREN 5 A IESIR VIR, R o A .
FEWESOEEEIR, JER “ILB, JEMREm Bk , = F B AR A ErE” o B “rhEfng s
LUETE” R SRR BB, AT AN IR T R S T DL AR M R AR

2. EXMSRMEEFEREL

MR Kristeva BSCVEM A, “ATATIER AL B 5 EPHE R, AT S #E X 5 — 5 i W or %
7 (1], B— AR E SRR S A, #E HoRIE, 58 MIEEOY RS, mifERN “5
o MEEEA -G, AMUEFI . 4. A, ZiE. SIE. ASE e EENE, R
W M EEN N 7 MBSOV s, TR R AR ] Rl #8  Xe 2 TAS [) 135 5 R (] AR B 2R 08 ) 4
Y, =BRGP B (representation) F B ST AL A2 o 38 I Sl PR AR RAF 5L 24 S 5&E BN FRESE 4R Fnil &
FE2 S BRI Tl S SRS A AR [5] [6], M8 RS B S AR B S — MBS IER 2T
iExt 5] (quotation). HEH& (32 A2, allusion). #IFH (appropriation, PYALANF A fih & 151E) . 205 . WL .
Vi (parody). i (irony) 5 FB, SEHUR A BRAIRER K BB BEAL A A [ 7], i B B SO A
M, EEMEAIEERARIE BT, @RS, 52 REER KR . BRSNS TS
BREATH, WAEANS VRSO Rra 5 A, BEAR R BOCA 2 SRIE, BRILARERIR S, EX M
TR NEE | SCEEAR . SR E A (genre), £k BOCHESEIL .
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=H LG R PR O, T EE A T RE I B R R LSO AR B
3.1 B4 BRWEIMEH

CHILE S R RS TT IR TR EBUE R E, RETERIEE N A ETE G [3], 321E
SRR EEN . AMCIRE EERRT KRR MIBGE,  “RAR” RIERIESGHEMBE NS, i
CHRBLESCME” SRBl. CICBUESCHE” FETAHFIME XRS, B AR, BREE ORI, 1“5
AP SOTAREDRR” o, “ORAR” A “MId” FREFENC, I @7, SRR “RR7
TERRMGT, MR “RART 1 @SR, ARABSREEERCR, TRRGE SO, T CORREM T 1
R R B, AR F AT SOR R MR (58 R i R, O R SR A0 1 ) 2 R T o

3.2. BN BRWIEHEY

ME R E L I SR R R AR, TR R Rl TR S B, SBERR DRE . (R
AOER ), B IR A G L CEmRA” M BB B EOCE R, I
R B S

(1) “GR” ERRMIXEN

RS R MR T R 2 Bk, BB R — R ORI R, i “RgEh
FEHKEKXR” W TBUREAE. EFFaE. A0S “RE-” K.

—RMNBHRAE A, (BUs A, HUERW)
—&MEBRIBRAE LA, (B, ZFETR)
— BMERAABARLIE., (AR, AR LFEEA/AELY)

“OREER Y AR RN AR (L DRI T ORI Bang, aoxb e SRR RE R R AR
KA IR«

—&MBBUIBEAE LA, 37k, T EMMEABMIMEREY X, ARARMKY ZH, 2RHF
ERIRA, THREGAMEKTE. HH, 5 A mBREZAEFHENA, FIA (&7 —digs —+ 8 & DA AN
AT RR, B RS F#HE S, HAWRZFEATD . 242 HERTDERLAEHGFELTE,
T2 TAEHEE, ZREAADLAAETL. XA, R, RA. Bi#&. BE. HEFHBASME, Mg
7 E R E FAed R oA B AR P L ey @ fathfl, 2MEART RIS RRAR, HERFF. AR, TRR
(3 S ZAEJLE N

“EMET B IR SERC, MIRCER, RS CAIRANSNE” L PR . C9TIET . R
LR (P HeA) ke, X “REE” )E. TR WAL B SRR AR R, EREE
X— BB, MR CHARERRE [8], TR “GiiEA” BRI  “CHE7 ERRRG
FIE KRR, MREK “GF7 KRR “BlRm” .

(2) “HrmMRISEL” R 5

B 7SN, 2 IR S B B BE e, WU “ORR T A

PA, FRMNELE—NHid LR THGERE, #RIML. BiFab, AAELRNER, SFHEKEZ S
o [REE], SBA AL EAME. BREREERRS: #R]. FEFRFOARSN TR, RALFE
B8 77A47] A MEEBR A REBRIR A B #HX]. AR ERKXOLETER. RRXOLLERKFAHA
KEFR, PEREERZAABARMEEARMAFZE L, F§TY, HEMBFEFAXB XA T 0%
ARAT. [ERBA AT, B3] [Fe 5]
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Figure 1. The dominating intertextual structure of discursive metaphor
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WmlEmEE. T . UERET L BT . CIRITT ZWL fFEE RS R R R, BT

19 tH 2058 R DICR, 448 B0 vk N5 35 BOA A AT 12507 2, R gE kSRR E B R R,
WESITER <4247 MR EFHBMBOAR B 4 [4], Wik SR E AR Th
FKo BB RPMIEE, SRR PR Tk, BN E S R B IS B e R Rl M R S B
WAL IR RS B, X PibE R R TS, A7ENE. EREREGR, AR RO R E R
SR, PORE| CBUREL” B ORAT. EAR BEERT O CAEME. RNEME. RCPME” BESE, RS,
TEIAPE” B/, XA i B [ o R4, 2t HAESIL, DISES . A1EREERR L, DAITE N3
filh, JERLT “H&F” - “ORE 7 - CWER” BBt eEam[4], XRE, SRBERREE, EXMBOR BEEA.
H AR AT A IR B T, AR 4 B - 158 SR B ney -l SRy 7 B v, AN [ V84 B 5 A B (1 B
Wz J, WA BRI BH R R B S, B2 T, RREE TR T, AR
HHEE Y J, DRVERTERGE R E ST . A A 3% 5 BT (diminuendo) Bk 55 (crescendo) 4k & (movement)
ARAE, TP B VA ARE LA LSO SO “ram AL Bk Wi VB RS e B0 EE M (LA 2) [9].

() “BBEA” ERRMEIEWY

B 7 B R AL 55 L R T B AN, A I BRE R — BOC RS, LA M 7 ¥ (antagonistic
movement), J& “§5X—FH” [4], DL BEAY JyUEM, %I CBRERA” MR A Uit M
R EE I, -

—— &M EFHE KF SAiR A B A, o 00 K HE T L Z A & B R FERG RG], MR K
RO G AR, FEAMTFREFG AR RELE, BERH) TIRBEL K P, B2, L&, T £
ELKRANA JiZ LR A A, HIZRFEF WS, FRES O, BT EARERFEN], SHARFTHELR
mAEHE G AR [ ], ARMb R RS R 0 IR Fo T P E (K E LR,

HHCRPE” SRR A ROZ A & EIH I 22 A7 2 18], 5 R BRI RN &
FRERAR ", SEIRIEE IR RS s IR RAA BB ER TR O piiE T, X — R
FURE I OO ARRE, Wit B bRk R, 20 S, MY “ 593 —BUIER " (weakly coordinated
movement)ak, “JBiE 7 1B R BarE B AR (LK 3).
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Figure 2. The intensifying intertextual structure of discursive metaphor
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Figure 3. The saturating intertextual structure of discursive metaphor
E 3. “HiER ERRME N

AR P |

(intensified prosody) [10], #ZE%E 7 FAKIAIAL S FE S, F4RE “HAEGEG” RA/WMPIRERES, N “FA
SEGNT T AN CUERAKAE-TRAE- SR, CBET BRAUST, ABRKRERME, mo“5Hal—5
B HCEMMEEASRRG T, (ARSI S, EMORRBONAEL  “BER” BRI
IR “i5BRTE ¥ (satuating prodaody) [10]. & CEIMINER JkEs, AE—SEer G, F
TIEY R WdE, ASRTEE (A BSOS 1 -

3.4. [EMERE Y

EEREREN, SMESNREE I ESCr” sScOMES I, M RmnEd <3 moen”
SCHHOR 256 E R R T i S T, M RRBR B R RE, SRamT St B R R B A A
M, EFiEY). BEFNER 4 — R E AR, MRS IR SR, TR IR S

FWAEIRGER L, ANAESTIETT I 0 p ARt 8 IR, SRS FR 1A B AR 4, X A
PR i ok sOAE R R . SRR UE . 1S5, 25 R Bl B, X 3 R P U3, )
W AWTRIE. S51e AR RIPE DRI, AS[F A7 B BE B, K R A8 0 i v 7 WS 2 45 1 s
(GSP, Generic Structure Potential) 1] 2 173 (obligatory elements) [9], 41:

JEFTHEANN Y, KF R DL EG%AEZNIOE BFRITAE, AFREMEK%AE, pRkiEe4, L&
FEIB, 5 IMEFTEHNEXRBAXZ,

—a#taE, —alR. 3 AR, RMA T RVMKR. EXRGEHEAT, TERBAERDL., WK, 2REORS
MBI AAE, HHAEXRXRIIFHAR., AER H R RO L LI N L&, AXFWHF AREMED,
M. PEFARSA AR F AR, AELAT 3 ANUBERMKSFY, FEFER—EHhE AR
L ESE CERHRY . BMEARSF S, FHl. [T, 40N BEFRE P AR T A A BAWAE.
TS F ERFHRT EEELAHE, CAHRET ERR AT AP, R, LR, I EBEFESTE
AEARRAAH, LREEAARLTREZ. LitEARRETEL, RNFELZEHINIKFTE, ERHEAZ

%7,

TR AR, SRR 1 M rh S RRE SR T, IR EREAE CNaRRng 4,
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JE . SEREHT T R GESh P E 58 R R U H R, W4, SRR AR A AR I A, Y
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DA bSO B SR 3R BB T U 2 R S A A, 2 Bl i S SR (A g SRR )« S SR (S A B
W REABL])) . HHE SSRGS TRATREMT), F RS P SO SAR[11], T8 R A3 . 4
R, BN S RS, IBREMSRAEA R, UNIN— K1k 5 (optional elements), 4nfE T I
e, WilEed, TEAE B T ARBIRRME (A 557N 38 GRS 5 22 0 1l RN B LS 58 A SCAS T
ERERTEACE AT .. BJa, DA 3L g 5 2 UFRHE RN SRS i 2 1 1 K A2 LA T ) o

4, B5RIE

FERFESACERT, @ “SEB o s S il ARIEEMSRmEE <3 aet” ©
B, MR, 1 ACRE A RS U B A R SRR IO, B ESCPE R = A, MR
A, AR RIS aE . SO 1 (HICH R R R R0 et BRI B ST
WILREFORIAEREE, SCACEEIE . )7L ML IRFESEAR SR R, A T BRIt — 2P 52
UERF -

E&WE

CREE BN SR 5 — 5 H (14YJAZHL06) “ AMAZ 1% 18 f BR M S0 A E i 78 AR s
PG, LR @R F AR O H — e S OUH A 32481l 1 o B e 1 ST X L
F1” (2013SID740013), B 5T AT R K25 AR G 3 4 00 H (N SCHERLER) (NR2014015) B B iR
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